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See the notice on TED website

662724-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services de courrier – Świadczenie usług kurierskich polegających na doręczaniu 
przesyłek kurierskich nadawanych przez Zakład Ubezpieczeń Społecznych w latach 2027-2029
OJ S 186/2026 25/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Zakład Ubezpieczeń Społecznych
Adresse électronique: sekretariatDZP@zus.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Świadczenie usług kurierskich polegających na doręczaniu przesyłek kurierskich 
nadawanych przez Zakład Ubezpieczeń Społecznych w latach 2027-2029
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie przez Wykonawcę na rzecz 
Zamawiającego usług kurierskich w obrocie krajowym polegających na odbieraniu, 
przyjmowaniu, przemieszczaniu i doręczaniu przez Wykonawcę przesyłek kurierskich, a w 
razie niemożności ich doręczenia, ich zwrocie do Jednostek Zamawiającego. 2. Szczegółowy 
opis przedmiotu zamówienia stanowi Załącznik nr 3 do SWZ. 3. Zamawiający zastrzega sobie 
prawo do zmiany liczby Przesyłek kurierskich i usług dodatkowych poprzez zmniejszenie albo 
zwiększenie o maksymalnie 25 % liczby tych przesyłek lub usług dodatkowych w ramach 
każdej kategorii w ramach maksymalnego wynagrodzenia brutto w zakresie Przesyłek 
kurierskich i usług dodatkowych, w zależności od potrzeb Zamawiającego wynikających z 
obowiązków nałożonych na ZUS przepisami prawa, na co Wykonawca wyraża zgodę i nie 
będzie dochodził roszczeń z tytułu zmian ilościowych i rodzajowych w trakcie realizacji 
przedmiotu zamówienia.
Identifiant de la procédure: b7f9aa95-8ec1-45f8-a06c-ed301f2defe3
Identifiant interne: 993200.271.019.2026-DZP
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 64120000 Services de courrier

2.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Pologne
N’importe où dans le pays donné
Informations complémentaires: Szczegółowe warunki realizacji zamówienia zawarte zostały w 
Projektowanych Postanowieniach Umowy stanowiących Załącznik nr 2 do SWZ.

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/662724-2026
mailto:sekretariatDZP@zus.pl
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Directive 2014/24/UE
przetarg nieograniczony art. 132 ustawy Pzp -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Świadczenie usług kurierskich polegających na doręczaniu przesyłek kurierskich 
nadawanych przez Zakład Ubezpieczeń Społecznych w latach 2027-2029
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie przez Wykonawcę na rzecz 
Zamawiającego usług kurierskich w obrocie krajowym polegających na odbieraniu, 
przyjmowaniu, przemieszczaniu i doręczaniu przez Wykonawcę przesyłek kurierskich, a w 
razie niemożności ich doręczenia, ich zwrocie do Jednostek Zamawiającego. 2. Szczegółowy 
opis przedmiotu zamówienia stanowi Załącznik nr 3 do SWZ. 3. Zamawiający zastrzega sobie 
prawo do zmiany liczby Przesyłek kurierskich i usług dodatkowych poprzez zmniejszenie albo 
zwiększenie o maksymalnie 25 % liczby tych przesyłek lub usług dodatkowych w ramach 
każdej kategorii w ramach maksymalnego wynagrodzenia brutto w zakresie Przesyłek 
kurierskich i usług dodatkowych, w zależności od potrzeb Zamawiającego wynikających z 
obowiązków nałożonych na ZUS przepisami prawa, na co Wykonawca wyraża zgodę i nie 
będzie dochodził roszczeń z tytułu zmian ilościowych i rodzajowych w trakcie realizacji 
przedmiotu zamówienia.
Identifiant interne: 993200.271.016.2026-DZP

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 64120000 Services de courrier

5.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Pologne
N’importe où dans le pays donné
Informations complémentaires: Szczegółowe warunki realizacji zamówienia zawarte zostały w 
Projektowanych Postanowieniach Umowy stanowiących Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 3 Ans

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1. Termin wykonania zamówienia: Wykonawca rozpocznie 
świadczenie usług objętych przedmiotem Umowy od pierwszego dnia miesiąca 
kalendarzowego rozpoczynającego się po miesiącu, w którym zawarta została Umowa, jednak 
nie wcześniej niż od dnia 01 stycznia 2027 r. i będzie je świadczył nieprzerwanie przez okres 
36 miesięcy lub do wyczerpania kwoty przeznaczonej na realizację zamówienia, jeśli 
wyczerpanie tej kwoty nastąpi przed upływem okresu 36 miesięcy, przewidzianego na 
świadczenie przez Wykonawcę usług objętych przedmiotem Umowy. 2. Szczegółowe warunki 
realizacji zamówienia zawarte zostały w Projektowanych Postanowieniach Umowy 
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stanowiących Załącznik nr 2 do SWZ. 3. Zamawiający wymaga zatrudnienia na podstawie 
umów o pracę przez Wykonawcę lub odpowiednio przez podwykonawcę osób wykonujących 
czynności, które w ocenie Zamawiającego polegają na wykonywaniu pracy w sposób 
określony w art. 22 § 1 ustawy z dnia 26 czerwca 1974 r. – Kodeks pracy (t.j. Dz. U. z 2025 r. 
poz. 277 ze zm.) z co najmniej minimalnym wynagrodzeniem, o którym mowa w ustawie z 
dnia 10 października 2002 r. o minimalnym wynagrodzeniu za pracę (t.j. Dz. U. z 2024 r. poz. 
1773) oraz w obwieszczeniach Prezesa Rady Ministrów, albo rozporządzeniach Rady 
Ministrów opublikowanych odpowiednio na podstawie art. 2 ust. 4 albo ust .5 powyższej 
ustawy w sprawie wysokości minimalnego wynagrodzenia za pracę oraz wysokości minimalnej 
stawki godzinowej, mającego odpowiednie zastosowanie podczas realizacji zamówienia. 4. 
Zamawiający zastrzega aby Wykonawca osobiście wykonał kluczowe zadania zamówienia tj. 
świadczenie usług kurierskich w obrocie krajowym polegających na odbieraniu, przyjmowaniu, 
przemieszczaniu i doręczaniu przez Wykonawcę przesyłek kurierskich, a w razie niemożności 
ich doręczenia, ich zwrocie do Jednostek Zamawiającego, z zastrzeżeniem postanowień 1.8.1 
SWZ.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena całkowita oferty brutto
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 85
Critère: 
Type: Qualité
Description: Liczba placówek pocztowych (P)
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 15

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://zus.ezamawiajacy.pl/
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma zakupowa
URL: https://zus.ezamawiajacy.pl/

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://zus.ezamawiajacy.pl/
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wykonawca składający ofertę jest zobowiązany wnieść 
wadium w wysokości 15 000,00 zł (słownie: piętnaście tysięcy złotych, 00/100).

https://zus.ezamawiajacy.pl/
https://zus.ezamawiajacy.pl/
https://zus.ezamawiajacy.pl/
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Date limite de réception des offres: 08/10/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/10/2026 14:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert zostanie dokonane poprzez rozszyfrowanie ofert złożonych za 
pośrednictwem Platformy zakupowej. Przed otwarciem ofert Zamawiający udostępni na 
Platformie zakupowej kwotę, jaką zamierza przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zamawiający wymaga zatrudnienia na podstawie 
umów o pracę przez Wykonawcę lub odpowiednio przez podwykonawcę osób wykonujących 
czynności, które w ocenie Zamawiającego polegają na wykonywaniu pracy w sposób 
określony w art. 22 § 1 ustawy z dnia 26 czerwca 1974 r. – Kodeks pracy (t.j. Dz. U. z 2025 r. 
poz. 277 ze zm.) z co najmniej minimalnym wynagrodzeniem, o którym mowa w ustawie z 
dnia 10 października 2002 r. o minimalnym wynagrodzeniu za pracę (t.j. Dz. U. z 2024 r. poz. 
1773) oraz w obwieszczeniach Prezesa Rady Ministrów, albo rozporządzeniach Rady 
Ministrów opublikowanych odpowiednio na podstawie art. 2 ust. 4 albo ust .5 powyższej 
ustawy w sprawie wysokości minimalnego wynagrodzenia za pracę oraz wysokości minimalnej 
stawki godzinowej, mającego odpowiednie zastosowanie podczas realizacji zamówienia. 
Pozostałe wymagania dotyczące zatrudnienia na podstawie umów o pracę zawarte zostały w 
pkt 2.1.7.2. oraz 2.1.7.3. SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się w 
terminie: 1. 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni – jeżeli informacja została przekazana w 
inny sposób. 2. 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej – wobec treści ogłoszenia 
o zamówieniu oraz wobec dokumentów zamówienia. 3. 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia – wobec czynności innych niż określone w pkt 1. i 2.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui traite les offres: Zakład Ubezpieczeń Społecznych

8. Organisations
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8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Zakład Ubezpieczeń Społecznych
Numéro d’enregistrement: 5213017228
Département: Departament Zamówień Publicznych
Adresse postale: ul. Szamocka 3, 5
Ville: Warszawa
Code postal: 01-748
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: sekretariatDZP@zus.pl
Téléphone: +48 226671704
Adresse internet: www.zus.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://zus.ezamawiajacy.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 526 22 39 325
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 224587861
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier: 600612-2026
Principale raison du changement: Mise à jour d’informations
Description: Zmiana w pkt 5.1.12, dotycząca zmiany terminu składania ofert oraz daty otwarcia.

mailto:sekretariatDZP@zus.pl
http://www.zus.pl
https://zus.ezamawiajacy.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu


662724-2026 Page 6/6

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 4a742540-799d-4579-ac96-3af9a01004ed  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 24/09/2026 09:51:31 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 662724-2026
Numéro de publication au JO S: 186/2026
Date de publication: 25/09/2026
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